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© Simply plug into a laptop or mobile device

How to mirror

Plug the JVAW62 TX into a USB-C® port on a laptop or mobile device. Wait a few seconds until the [ashing
light on the JVAW62 TX stops, and it will start mirroring automatically. If the JVJAW62 TX [ashes for more than
20 seconds, unplug it and then plug it back in. If it [ashes for more than 20 seconds again, it will need to be
paired to the JVAW62 RX*.

* See the section titled "How to pair the JVAW62 TX with the receiver" below for instructions on how to pair
the TX with the RX.

Screent
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@ Stop and restart mirroring

@ Turn on pairing mode for the receiver

@ Press the JVAW62 TX button

Press the JVAW62 TX button to L
stop or restart mirroring. )

J ']

Note:
The JVAW62 TX supports mirroring for all laptops and mobile devices running Windows®, macOSe, iPadOSg,
and Android™ operating systems. The USB-C® port on the device must also support DP™ output.

(Optional) Position the ScreenCast for an
Optimal Streaming Experience

The USB™ Type-A connector can be attached to your TV with the double-sided adhesive strip that is included.
The strip is for single-use and can be removed.

The USB™ Type-A connector is equipped with a Wi-Fi@ module, antenna, and power supply; therefore, we DO NOT
recommend placing the USB™ Type-A connector behind the TV or inside a TV cabinet. Doing so may
cause a weak signal or loss of signal.

Adhesive Strip Instructions:
N

Remove the liner from the
double-sided adhesive

Choose a [aflsurface to strip.
attach the USB™connector. — 5
. Press adhesive to the T
Make sure the area is clean bottom of the USB™ Remove the other liner.
before attaching. connector. Firmly press the USB™ connector to the

\_ desired location for 30 seconds..

(Troubleshooting) How to pair
the JVAW62 TX with the receiver

Press the reset button (or insert the pin to press) for 2 seconds on the JVAW62 wireless display receiver. Release
the button when the screen shows “Release the button to pair with ScreenCast”. Please make sure your receiver
has been upgraded to the latest version.

For instructions on how to upgrade your device please visit https://jScreate.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast

Plug the JVAW62 TX into the laptop or mobile device to provide power.
Press the JVAW62 TX button to complete pairing when the screen shows “Ready to pair”.

_’C%- .
Note:

The reset button on the receiver has 3 functions, which function is
performed depends on the duration the button is held down.

(1) Simple click: Switch the receiver to 2.4G/ 5 GHz Wi-Fi@ mode.
(2) Press for 2 seconds: Turns on pairing mode for the JVAW62 TX.
(3) Press for 10 seconds: Resets the receiver to default.

&

Ready to pair
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Wie man spiegelt

@®Einfach an Laptop oder Mobilgerat anschlieRen
Stecken Sie den JVAW62 TX in einen USB-C® -Anschluss eines Laptops oder Mobilgerats. Warten Sie ein
paar Sekunden, bis das Licht am JVAW62 TX aufhort, und es beginnt automatisch mit der Spiegelung. Bitte
stellen Sie sicher, dass Sie den JVAW62 Wireless Display Receiver installieren und koppeln, wenn er langer
als 20 Sekunden leuchtet.

* Siehe den Abschnitt "So koppeln Sie den JVAW62 TX mit dem Receiver" unten fir Anweisungen zum
koppeln des Senders mit dem Empfanger.

Screen

® Spiegelung stoppen und neu starten ]
Driicken Sie die Taste JVAW62 TX, um die
Spiegelung zu stoppen oder neu zu starten

Hinweis:
Der JVAW62 TX unterstlitzt die Spiegelung fiir alle Laptops und mobilen Geréte mit den Betriebssystemen
Windows®, macOSg, iPadOS® und Android™.
Der USB-C® -Anschluss des Gerats muss auch den DP™-Ausgang unterstiitzen.
(Optional) ScreenCast fur optimales
Streaming-Erlebnis positionieren

Der USB™-Stecker kann mit dem im Lieferumfang enthaltenen doppelseitigen Klebestreifen an Ihrem
Fernseher befestigt werden. Der Streifen ist fir den einmaligen Gebrauch und kann entfernt werden.

Der USB™-Typ-A-Anschluss ist mit einem Wi-Fi® -Modul, einer Antenne und einer Stromversorgung
ausgestattet; daher empfehlen wir NICHT, den USB™-Typ-A-Anschluss hinter dem Fernseher oder in einem
Fernsehschrank anzubringen. Andernfalls kann dies zu einem schwachen Signal oder Signalverlust fiihren.

Anweisungen zum Klebestreifen:
1) 1.2
NI

Entfernen Sie die Folie
vom doppelseitigen
Klebestreifen. Driicken
Sie den Klebestreifen an
die Unterseite des
USB™-Anschlusses.

Wahlen Sie eine [adhe
Stelle zur Anbringung des
USB™-Steckers. Achten
Sie vor der Anbringung
darauf, dass die Flache
sauber ist.

=]
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Entfernen Sie die andere Folie.
Druicken Sie den USB™-Anschluss 30
J | Sekunden an die gewlinschte Stelle.

(Troubleshooting) So koppeln Sie
den JVAWG62 TX mit dem Receiver

@ Pairing-Modus fur Receiver einschalten
Driicken Sie die Reset-Taste (oder stecken Sie den Stift zum Driicken ein) fiir 2 Sekunden am drahtlosen Anzeige
Receiver JVAWG62. Lassen Sie die Taste los, wenn auf dem Bildschirm “Lassen Sie die Taste los, um mit ScreenCast
zu koppeln" angezeigt wird. Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr Receiver auf die neueste Version aktualisiert wurde.
Eine Anleitung zum Upgrade Ihres Gerats [ndlen Sie unter https://jScreate.com/screencast/
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Lassen Sie die Taste los,
um mit ScreenCast
zu koppeln

@ Driicken Sie die TX-Taste des JVAW62
SchlieRen Sie den JVAW62 TX an den Laptop oder das Mobilgerat an, um es mit Strom zu versorgen.
Driicken Sie die Taste des JVAW62 TX, um die Kopplung abzuschlieRen, wahrend auf dem Bildschirm
"Bereit zum koppeln" angezeigt wird.

Bereit zum
Koppeln

Hinweis:

Die Reset-Taste am Empfanger hat 3 Funktionen. Welche Funktion ausgefiihrt wird, hdngt davon ab,
wie lange die Taste gedriickt gehalten wird.

(1) Einfacher Klick: Schaltet den Receiver in den 2.4G/ 5 GHz Wi-Fi® Modus.

(2) 2 Sekunden lang drticken: Schaltet den Pairing-Modus fiir JVAW62 TX ein.

(3) 10 Sekunden lang driicken: Setzt den Receveir auf die Standardeinstellungen zuriick.

@l su [Ide brancher sur un ordinateur portable ou un appareil mobile

@ Arréter et redémarrer la mise en miroir

(1] 1.2

Comment mettre en miroir

Branchez le JVAW62 TX sur le port USB-C® d'un ordinateur portable ou d’un appareil mobile. Attendez
quelques secondes jusqu'a ce que la lumiére clignotante sur le JVAW62TX s'arréte, et 'appareil commencera a
se mettre en miroir automatiquement. Assurez-vous d’installer et d’appairer le récepteur d'a [chage sans [T
JVAWBE2 s'il clignote pendant plus de 20 secondes.

* Consultez la section intitulée « Comment coupler le JVAW62 TX avec le récepteur » ci-dessous pour obtenir
des instructions sur la facon de coupler le TX avec le RX.

Appuyez sur le bouton JVAW62 TX pour L 5
arréter ou redémarrer la mise en miroir. - .I'

A Noter :

Le JVAW62TX prend en charge la mise en miroir pour tous les ordinateurs portables et appareils mobiles
exécutant les systemes d’exploitation Windows®, macOS®, iPadOS® et Android™. Le port USB-C® de
I'appareil doit également prendre en charge la sortie DP™.

(Facultatif) Positionez le ScreenCast pour
une expérience de streaming optimale

Le connecteur USB™ peut étre [x@ a votre téléviseur avec la bande adhésive a double face qui est incluse.
La bande est a usage unique et peut étre enlevée.

En raison de l'inclusion du module WiFi®, antenne, et alimentation avec le connecteur USB™ Type A,
nous ne recommandons pas de placer. le connecteur USB™ derriere le téléviseur ou a l'intérieur d’'une
armoire de télévision. Cela peut provoquer un signal faible ou une perte de signal.

Instructions pour la Bande Adhésive:

N

Retirer le revétement de
la bande adhésive a
double face.

Choisissez une surface
plate pour [xérle
connecteur USB™.
Assurez-vous que la zone
est propre avant de
I'attacher.

=]

Retirez I'autre revétement.
Appuyez fermement sur le connecteur USB™ aux
| emplacements désirés pendant 30 secondes.

Appuyez sur I'adhésif au
bas du connecteur USB™.

J
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(Dépannage) Comment coupler
le JVAW62 TX avec un récepteur

@ Activez le mode d’appariement pour le récepteur
Appuyez sur le bouton de redémarrage (ou insérez la broche pour appuyer) pendant 2 secondes sur le
récepteur d'a [Lchage sans [(LIVAW62. Relachez le bouton lorsque I'écran a «Relachez le bouton pour
I'associer au ScreenCast ». Assurez-vous que votre récepteur a €té mis a jour avec la derniere version.
Pour obtenir plus d'instructions sur la fagon de mettre a jour votre appareil, veuillez consulter
https://j5create.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast

® Appuyez sur le bouton JVAW62 TX
Branchez le JVAW62 TX sur I'ordinateur portable ou I'appareil mobile
pour fournir de I'alimentation. Appuyez sur le bouton JVAW62 TX pour
terminer I'appariement tandis que I'écran a «Prétacoupler ».

Ready to pair u

A Noter:

Le bouton de redémarrage sur le récepteur a 3 fonctions, la fonction e [edtuée dépend de la durée pendant
laquelle le bouton est maintenu enfoncé.

(1) Clic simple: Passez le récepteur en mode Wi-Fi® 2.4G / 5 GHz.

(2) Appuyez pendant 2 secondes: Active le mode d'appariement pour JVAW62 TX.

(3) Appuyez pendant 10 secondes : Redémarrage du récepteur par défaut.

J

@Basta collegarlo a un laptop o dispositivo mobile

* Vedere la sezione intitolata "Come associare JVAW62 TX con il ricevitore" di seguito per istruzioni su come

Italiano

Come e [Ceftuare il mirroring

Collegare JVAW62 TX a una porta USB-C@ su un laptop o dispositivo mobile. Attendere qualche secondo
[nehé la spia lampeggiante su JVAW62 TX non si arresta e avvia automaticamente il mirroring. Assicurarsi
diinstallare e associare JVAW62 TX al ricevitore del display wireless JVAW62 se lampeggia per oltre 20
secondi.

associare TXa RX.

Screen:

@ Arresto e riavvio del mirroring

Il connettore USB ™ puo essere collegato al televisore con la striscia adesiva biadesiva inclusa.
La striscia @ monouso e puo essere rimossa.

Grazie al connettore USB™ di tipo A incluso modulo Wi-Fi®, antenna e alimentazione, quindi, NON consigliamo
di posizionare il connettore USB™ dietro il televisore o all'interno di un mobile TV. Cio potrebbe causare

un segnale debole o una perdita di segnale.

Istruzioni per la striscia adesiva:

i

Premere il tasto JVAW62 TX per -
arrestare o riavviare il mirroring.

Nota:
JVAWG2 TX supporta il mirroring per tutti i laptop e dispositivi mobili con sistemi operativi Windowse,
macOS®, iPadOSe e Android™. Anche la porta USB-C® del dispositivo deve supportare 'uscita DP™.

(Opzionale) Posizionamento di ScreenCast
per un'esperienza di streaming ottimale

1.2

Rimuovere il
rivestimento dalla
striscia biadesiva.
Premere l'adesivo sulla
parte inferiore del
connettore USB™.

Scegliere una super [cie
piana per collegare il
connettore USB™.

Rimuovere I'altro rivestimento.
Premere con decisione il connettore USB™ nella

posizione desiderata per 30 secondi.
J L 7

Assicurarsi che l'area sia
pulita prima di attaccarla.

@ Attivare la modalita di associazione per il ricevitore

@ Premere il tasto JVAW62 TX

(Risoluzione dei problemi) Come associare
JVAWG62 TX al ricevitore

Premere il tasto di ripristino (o inserire il perno da premere) per 2 secondi sul ricevitore del display wireless
JVAWG2. Rilasciare il tasto quando lo schermo mostra "Rilascia il tasto per associare a ScreenCast". Assicurarsi
che il ricevitore sia stato aggiornato alla versione piti recente.

Per istruzioni su come aggiornare il dispositivo, visitare il, sito https://j5create.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast
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Collegare JVAW62 TX al laptop o al dispositivo mobile per fornire alimentazione. Premere il tasto JVAW62 TX
per completare I'associazione quando lo schermo mostra "Pronto per |'associazione".

Ready to pair

Nota:

Il tasto di ripristino sul ricevitore dispone di 3 funzioni, la cui funzione viene eseguita dipende dalla durata della
pressione del tasto.

(1) Clic semplice: Commutare il ricevitore in modalita Wi-Fi® 2,4 G/5 GHz.

(2) Premere per 2 secondi: Attiva la modalita di associazione per JVAW62 TX.

(3) Premere per 10 secondi: Ripristina le impostazioni prede [nite del ricevitore.

Nederlands

Spiegelen

@Eenvoudig aan te sluiten op een laptop of mobiel apparaat
Sluit de JVAW62 TX aan op een USBCE-poort van een laptop of mobiel apparaat. Wacht een paar seconden tot het
lampje op de JVAW62 TX stopt met knipperen, en het automatisch begint te spiegelen. Als de JVAW62 TX langer
dan 20 seconden blijft branden, koppelt u deze los en sluit u het weer aan. Als het weer langer dan 20 seconden
blijft branden, moet deze worden gekoppeld aan de JVAW62 RX.
Zie het gedeelte getiteld "Hoe de JVAW62 TX te koppelen met de ontvanger" hieronder voor instructies over het
koppelen van de TX aan de RX.

@ Spiegelen stoppen en opnieuw starten
Druk op de JVAW62 TX-knop om spiegelen Lo
te stoppen of opnieuw te starten. —

J ']

Opmerking:
JVAW62 TX ondersteunt spiegelen voor alle laptops en mobiele apparaten met de besturingssystemen
Windows®, macOSe, iPadOS® en Android™. De USB-C&-poort op het apparaat moet ook DP™-uitvoer ondersteunen.

(Optioneel) Plaats de ScreenCast voor een
optimale streaming-ervaring

De USB™-connector kan aan uw tv worden bevestigd met de meegeleverde dubbelzijdige plakstrip. De plakstrip
is bedoeld voor eenmalig gebruik en kan worden verwijderd.

De USB™ Type-A-connector is uitgerust met een Wi-Fi-module, antenne en voeding; daarom raden wij u NIET

aan om de USB™ Type-A-connector achter de tv of in een tv-kast te plaatsen. Dit kan een zwak signaal of
signaalverlies veroorzaken.

Instructies plakstrip:

N

Kies een viak opperviak voor Verwijder de voering van

het bevestigen van de de dubbelzijdige plakstrip.

USB™-connector. Zorg Druk de plakstrip op de @]
ervoor dat het gebied onderkant van de Verwijder de andere voering.
schoonis voordat u het USB™-connector. Druk gedurende 30 seconden de
bevestigt.

L USB™-connector stevig op de gewenste Iocatie.)

(Troubleshooting) Hoe de JVAW62 TX
te koppelen met de ontvanger

@ Schakel de koppelmodus in voor de ontvanger
Houd de resetknop van de JVAW62 draadloze display ontvanger 2 seconden ingedrukt (of steek de pinin omin
te drukken). Laat de knop los wanneer op het scherm “Laat de knop los om te koppelen met ScreenCast" wordt
weergegeven. Zorg ervoor dat uw ontvanger is geiipgraded naar de nieuwste versie. Ga voor instructies over het
upgraden van uw apparaat naar https://j5create.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast

—
@ Druk op de knop van de JVAW62 TX
Sluit de JVAW62 TX aan op de laptop of mobiele apparaat om deze van stroom te voorzien.
Druk op de knop van de JVAW62 TX om het koppelen te voltooien terwijl "Gereed om te koppelen” op het
scherm wordt weergegeven.

Ready to pair

Note:

De RESET-knop op de ontvanger heeft 3 functies, afhankelijk van hoe lang de knop ingedrukt wordt gehouden.
(1) Eenvoudige klik: Schakelt de ontvanger in op de 2,4G/ 5 GHz Wi-Fi-modus.

(2) Houd 2 seconden ingedrukt: Schakelt de koppelingsmodus in voor JVAW62 TX.

(3) Houd 10 seconden ingedrukt: Hiermee herstelt u de standaardinstellingen van de ontvanger.

Espafiol
Como re [ejar

©® Simplemente conéctelo a una computadora portatil o dispositivo mévil
Conecte el JVAW62 TX a un puerto USB-C®@ en una computadora portatil o dispositivo mévil. Espere unos
segundos hasta que la luz parpadeante del JVAW62 TX se detenga y comenzara a re [ejarse
automaticamente.

* Asegurese de instalar y emparejar el JVAW62 TX con el receptor de pantalla inaldmbrico JVAW62 si se
enciende durante mas de 20 segundos.

Screen
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®Detengay reinicie la duplicacion
Presione el botdn TX JVAW62 para
detener o reiniciar la duplicacion.

Nota:

JVAWGE2 TX admite la duplicacion para todas las computadoras portatiles y dispositivos méviles que ejecutan
los sistemas operativos Windows®, macOS®, iPadOS® y Android™.

El puerto USB-C® del dispositivo también debe admitir la salida DP™.

(Opcional) Coloque ScreenCast para una
experiencia de transmision 6ptima

El conector USB™ Type-A se puede conectar a su televisor con la tira adhesiva
de doble cara que se incluye. La tira es para un solo uso y se puede quitar.

Debido al conector USB™ Type-A incluido, médulo Wi-Fié, Antena y fuente de alimentacion, por lo tanto,

NO recomendamos colocar el conector USB™ Type-A detras del televisor o dentro de un mueble de television.
Hacerlo puede causar una sefial débil o pérdida de sefial

Instrucciones de la tira adhesiva

(1) a
ﬁ

Retire el revestimiento
Elija una super [Cik plana de la tira adhesiva de
para conectar el conector doble cara.

UsB™. @]
Asegurese de que el area Presione el adhesivo en la
esté limpia antes de parte inferior del conector
colocarla. us™

Retire el otro revestimiento.
Presione [rmemente el conector USB™ en
_ laubicacion deseada durante 30 segundos. |

(Solucidn de problemas) Como emparejar
el JIVAWG62 TX con el receptor

©® Active el modo de emparejamiento para el receptor
Presione el botén de reinicio (o inserte el pin para presionar) durante
2 segundos en el receptor de pantalla inalambrico JVAW62. Suelte el botén cuando la pantalla muestre
"Suelte el botdn para emparejar con ScreenCast".
Aseglrese de que su receptor se haya actualizado a la dltima version.
Para obtener instrucciones sobre cémo actualizar su dispositivo, visite https://j5create.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast
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@ Presione el boton TX JVAWG62

Conecte el JVAW62 TX a la computadora portatil o dispositivo mévil para proporcionar energia. Presione el
botén JVAW62 TX para completar el emparejamiento cuando la pantalla muestre "Listo para emparejar".

Ready to pair

Nota:

El botdn de reinicio del receptor tiene 3 funciones, cuya funcion se realiza

depende del tiempo que se mantenga presionado el boton.

(1) Presione simple: cambie el receptor al modo Wi-Fi@ de 2.4G / 5 GHz.

(2) Presione para 2 segundos: activa el modo de emparejamiento para el JVAW62 TX.

(3) Presione durante 10 segundos: restablece el receptor a los valores predeterminados.

[ L] l.2.

Como espelhar

@ Basta ligar aum computador portatil ou dispositivo mével
Ligue 0 JVAW62 TX a uma porta USB-C® de um computador portatil ou dispositivo mével. Aguarde alguns
segundos até que a luz do JVAWG62 TX deixe de piscar, e o espelhamento iniciara automaticamente. Instale e
emparelhe 0 JVAW62 TX ao recetor de monitor sem [a3 JVAW6E2 se o indicador piscar durante mais de 20
segundos.
* Consulte a secgdo "Como emparelhar o JVAW62 TX com o recetor” para obter instrugdes sobre como
emparelhar o transmissor com o recetor.

-
@ Parar e reiniciar o espelhamento

Pressione o botéo do JVAW62 TX para parar " . J "
ou reiniciar o espelhamento. —

Nota:

0 JVAW62 TX suporta o espelhamento de todos os computadores portateis e dispositivos méveis com os
sistemas operativos Windows®, macOS®, iPadOS® e Android™. A porta USB-C@ do dispositivo deve
também suportar a saida DP™.

(Opcional) Posicionar o ScreenCast para
uma experiéncia ideal de transmisséo

O conector USB™ pode ser a[xado na sua TV com a [fa adesiva de dupla face fornecida com o produto. A (faé
de utilizag&o Unica e pode ser removida.

Devido ao conector USB ™ Tipo A incluido médulo Wi-Fi®, antena e
fonte de alimentacéo, portanto, NAO recomendamos a colocacéo do conector USB™ atras da TV ou no interior

de um armério de TV. Se o [zér pode originar perda ou degradagéo do sinal.

Instrugdes para colocagdo da [faadesiva:

1
Escolha uma superficie plana
para [xdr o conector USB™.

Remova a peliculada [fal
adesiva de dupla face.

Cole a [falna parte inferior
do conector USB™.

Certi [quie-se de que o local

—C—
o Remova a outra pelicula.
estalimpoantesde o [xar.

Cole o conector USB™ no local desejado

pressionando [rmhemente durante 30 segundos.
L

\ J J J

(Resolucéo de problemas) Como emparelhar
0 JVAWG62 TX com o recetor

@ Ativar o modo de emparelhamento no recetor
Pressione o botéo de reposi¢ao (ou insira um al [néte para pressionar) durante 2 segundos no recetor de
monitor sem [03 JVAW62. Liberte o botdo quando o ecrd mostrar a mensagem “Liberte o botdo para
emparelhar com ScreenCast”. Certi [qlie-se de que o0 seu recetor esté atualizado para a versdo mais recente.
Para obter instrugdes sobre como atualizar o seu dispositivo, visite https://j5create.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast

@ Pressione o botdo JVAW62 TX —_

Ligue 0 JVAW62 TX ao computador portatil ou dispositivo mével para fornecer energia.
Pressione o botdo do JVAW62 TX para concluir o emparelhamento quando o ecrd mostrar a mensagem

“Preparado para emparelhar”.
e i !
-> v
Note:

O botéo de reposicéo do recetor disponibiliza 3 funcdes, cuja selecédo depende do tempo durante o
qual o botéo é pressionado.

(1) Clique simples: Mudar o recetor para 0 modo de Wi-Fi@ 2,4G/5 GHz.

(2) Pressionar durante 2 segundos: Ativa 0 modo de emparelhamento do JVAW62 TX.

(3) Pressionar durante 10 segundos: Repde as prede [nicdes do recetor.

Ready to pair

Svenska

Hur du speglar

@ Anslut till en barbar dator eller en mobil enhet
Anslut JVAW62 TX till en USB-CE-port pa en bérbar dator eller mobil enhet. Vanta nagra sekunder tills den
blinkande lampan p& JVAW62 TX slutar att blinka, s& borjar speglingen automatiskt. Se till att installera och
koppla JVAW62 TX till )VAWG2-mottagaren for tradlds visning om den blinkar i Gver 20 sekunder.

* Se avsnittet "Hur du kopplar ihop JVAW62 TX med mottagaren” nedan for instruktioner om hur du kopplar TX
till RX.

@ Stoppa och starta om spegling

Tryck pd JVAW62 TX-knappen for att " u a1
stoppa eller starta om speglingen. r—

Obs!
JVAW62 TX stoder spegling for alla barbara datorer och mobila enheter som kor operativsystemen
Windowsg, macOS, iPadOS® och Android™. USB-C&-porten p& enheten méste ocksa stddja DP™-utgang.
(Tillval) Placera ScreenCast-enheten for
optimal streamingupplevelse

USB™-kontakten kan anslutas till din TV med den dubbelsidiga sjalvhaftande remsan som medfdljer.
Remsan &r for engangsbruk och kan tas bort.

P& grund av USB ™ Type-A-anslutning ing&r Wi-Fie-modul, antenn och
stromforsorjning, darfor gor vi INTE att du placerar USB™-kontakten bakom TV:n eller inuti ett TV-skap. Om
du gor det kan det orsaka svag signal eller signalforlust.

Anvisningar for sjdlvhéftande remsan:

i

Valj en plan yta for att ansluta Tabort skyddsremsan fran

USB™-kontakten. den dubbelsidiga =
sjélvhéftande remsan. =]

Kontrolleraatt ytan &r ren Pressa limsidan mot Tabort den andra skyddsremsan.

innan du faster. USSW-k_gntal«ens Tryck ordentligt p& USB™-kontakten pa énskad
undersida.

JL plats i 30 sekunder.

J

(Felsdkning) Hur du kopplar
ihop JVAW62 TX med mottagaren

@ Aktivera kopplingslaget pa mottagaren
Tryck pa terstallningsknappen (eller satt in stiftet for att trycka) i 2 sekunder pa den tradlosa
JVAW62-mottagaren. Slapp knappen nar skarmen visar "Slapp knappen for att koppla ihop med
ScreenCast". Kontrollera att din mottagare har uppgraderats till den senaste versionen.
For instruktioner om hur du uppgraderar din enhet, besok https://jScreate.com/screencast/

2.9

Release the button to pair
with ScreenCast

@ Tryck p& knappen JVAW62 TX
Anslut JVAW62 TX till den barbara datorn eller den mobila enheten for
att f& strom. Tryck pa JVAW62 TX-knappen for att slutféra kopplingen nar

skarmen visar "Redo att koppla".
= |
->
Obs!

Aterstaliningsknappen p& mottagaren har 3 funktioner, vilken funktion som utférs beror pa hur lange knappen
halls intryckt.

(1) Ett enkelt tryck: Stéll om mottagaren till 2.4G/ 5 GHz Wi-Fié-lage.

(2) Tryck i 2 sekunder: Aktiverar kopplingslaget for VAW62 TX.

(3) Tryck i 10 sekunder: Aterstaller mottagaren till standardinstaliningen

Ready to pair




Peilaaminen

@ Liita vain kannettavaan tai mobiililaitteeseen
Liitd JVAW62 TX kannettavan tai mobiililaitteen USB-C@-porttiin.
Odota muutama sekunti, kunnes JVAW62 TX:n vilkkuva valo sammuu, laite aloittaa peilauksen
automaattisesti. Jos JVAWG2 TX vilkkuu yli 20 sekuntia, irrota se verkkovirrasta ja liita sitten uudelleen.
Jos se vilkkuu yli 20 sekuntia uudelleen, se on pariutettava JVAW62 RX:n kanssa*.

* Katso alla olevasta "Kuinka JVAW62 TX pariutetaan vastaanottimen kanssa“-osasta ohjeet TX:n ja RX:n
pariuttamisesta.

Magyar

A tikrozés modja

@Egyszerlien csatlakoztassa a laptophoz vagy mobileszkézh6z
Csatlakoztassa a JVAW62 TX-et egy laptop vagy mobileszkdz USB-Cé-aljzatahoz.
Véarjon néhany mésodpercet, amig a JVAW62 TX villogd fénye allandéra valt, és a késziilék automatikusan
elkezdi a tukrozést. Ha a JVAW62 TX tébb mint 20 méasodpercig villog, htizza ki, majd dugja vissza. Ha ismét
t6bb mint 20 mésodpercig villog, akkor parositani kell a JVAW62 RX* készuilékkel.

* ATX és az RX készuilék parositasanak maédjardl lasd az alabbi ,Hogyan parositsuk a JVAW62 TX-et a
vevokészilékkel?” cimi részt.

B FCC Warning Statements

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

Sadan spejles enheden

@ Du skal blot tilslutte en beerbar computer eller en mobilenhed
Slut din JVAW62 TX til en USB-CE8-port pa en baerbar computer eller en mobilenhed.
Vent et par sekunder, indtil indikatoren pa din JVAW62 TX holder op med at blinke, hvorefter enheden
automatisk spejles. Hvis indikatoren pa din JVAW62 TX blinker i mere end 20 sekunder, skal du traekke stikket
ud og tilslutte det igen. Hvis indikatoren blinker i mere end 20 sekunder igen, skal enheden igen parres med
din JVAW62 RX*,

* | afsnittet "Sddan parres din JVAW62 TX med modtageren" kan du se, hvordan du parrer din TX med din RX.

Hvordan speile

@ Bare koble til en baerbar PC eller mobilenhet
Koble JVAW62 TX til en USB-C&-port pa en beerbar PC eller mobilenhet.
Vent noen sekunder til lyset pd JVAW62 TX slutter & blinke, s& begynner speiling automatisk. Hvis JVAW62
TX blinker i mer enn 20 sekunder, kobler du den fra og kobler til p& nytt. Hvis den blinker i mer enn 20
sekunder igjen, ma den pares med JVAW62 RX*,

* Se delen med tittelen «Hvordan pare JVAW62 TX med mottakeren» nedenfor for instruksjoner om hvordan
du parer sender med mottaker.

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.
e Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
o Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help. This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation. changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Screen:

3 Screent
Screen

Screent

-
. . . . = =
- @ Stopp og start speiling p& nytt - @ Pysdyta peilaus ja kaynnista se uudelleen @Tukrozés ledllitasa és Gjrainditasa
) @ Sadan stoppes og genstartes spejlingen Trykk JVAW62 TX-knappen for & stoppe eller Paina JVAW62 TX -painiketta pyséyttaaksesi ., = Nyomija meg a JVAW62 TX gombot a tikrozés " a1
B FCCRF Exposure Warning Tryk p& knappen JVAW62 TX for at L = starte speiling pa nytt "u a1 peilauksen tai kdynnistaaksesi sen uudelleen - = leallitasahoz vagy Gjrainditasahoz —
e This device has been evaluated to meet general RF exposure requirements. The device can be used stoppe eller genstarte spejlingen - = —
in portable exposure conditions without restriction.

® The product is restricted for indoor use only. Obs: Huomautus: . o o L ) Megjegyzeés:
Bemazerk: JVAW2 TX statter speiling for alle baerbare datamaskiner og mobile enheter som kjgrer operativsystemene JVAWG2 TX tukee peilausta kaikissa kannettavissa ja mobiililaitteissa, joissa on Windows-, macOSg-, A JVAW62 TX tamogatja a Windows®, macOS®, iPadOS8 és Android™ operacios rendszereket futtato
JVAW62 TX kan bruges til spejling pa alle beaerbare computere og mobilenheder, der bruger Windowsg, macOSe, Windows®, mac0S8, iPad0S® og Android™. iPadOSe- tai Android™-kayttojarjestelma. laptopok és mobileszkozok tiikrozését. Az eszkéz USB-CO aljtzatanak tamogatnia kell a DP™-kimenetet is.
iPad0S@ og Android™. USB-Ce-porten pa enheten m& ogsa statte DP™-utgang. Laitteen USB-C@-portin on tuettava myds DP™-lahtod.

USB-Ce-porten pa enheden skal ogsa understgtte DP™,

(Ekstraudstyr) Sadan placeres din ScreenCast,
sa du far enoptimal streamingoplevelse

(Opcionalis) A ScreenCast elhelyezése az

B NCCE:E . . .
optimalis streaming élmény érdekében

iR (BT RGYSRER MR T AR ]

HGEREAZENRARM Il AR RAERE FEERSERR - MANRRESE
R 2R IEE ERHARM ZERAT SR ERMRERTREZBE CHRE
FRRKE BIUEEA LAEERTERSSEARR IRAXERE EREEEEANEFEZ
BEBERE ERMERMATRSRBEATH HERBRARRESEERRFAZ TR

(Valinnainen) Sijoita ScreenCast saadaksesi
optimaalisen striimauskokemuksen

(Valgfritt) Plasser ScreenCast-enheten
for en optimal strammeopplevelse

Az USB™ Type-A csatlakozd a mellékelt kétoldalas ragasztocsikkal rogzithetd a TV-hez. A csik egyszer

USB™ Type-A -liittimen voi kiinnittaa TV-vastaanottimeen toimitukseen kuuluvalla kaksipuolisella teipilla. hasznalatos és eltavolithato.

Teippi on kertakayttdinen eika sité voi poistaa.

USB™ Type-A-kontakten kan kobles til TV-en med den medfalgende dobbeltsidige selvklebende stripen.

USB™ Type-A-stikket kan sluttes dit tv med den medfalgende dobbeltsidede kleebende strimmel. N |
Stripen er til engangsbruk og kan tas av.

Strimlen er til engangsbrug og den kan tages af.
Az USB™ Type-A csatlakozé Wi-Fi® modullal, antennéval és tapegységgel rendelkezik, ezért NEM javasoljuk,

hogy az USB™ Type-A csatlakozét a TV mogdott vagy a TV-szekrényben helyezze el.
Ez gyenge jelet vagy jelvesztést okozhat.

USB™ Type-A -liitin on varustettu Wi-Fie-moduulilla, antennilla ja virransy6toll&; siksi EMME suosittele
USB™ Type-A -liittimen sijoittamista TV-vastaanottimen taakse tai sen kotelon sisaan. Jos niin tehdaan,
seurauksena voi olla heikko signaali tai signaalin menetys.

USB™ Type-A-kontakten er utstyrt med en Wi-Fi®-modul, antenne og stramforsyning. Derfor anbefaler vi
IKKE at du plasserer USB™ Type-A-kontakten bak TV-en eller inne i et TV-skap.
Det kan fare til et svakt signal eller tap av signal.

USB™ Type-A-stikket er udstyret med et Wi-Fi®-modul, en antenne og en stramforsyning.
Det anbefales derfor IKKE at seette USB™ Type-A-stikket bag tv'et eller i et tv-skab.

Hvis du gar dette, kan signalet blive svagt eller du kan miste signalet helt. P ez
Ragasztécsik utasitasok:

\

L |

Tavolitsa el a masik

Teipinkayttoohjeet:
* = | ‘

Instruksjoner for selvklebende stripe:
1) ‘
NI

Vejledninger til de selvkleebende strimler:

ﬁ

B Limited Warranty

j5create offers a limited 1-year warranty. User's wear & tear damage is not included. The user shall
call or email j5create customer service with the defect information of the product and obtain a
return authorization number. Users are responsible for one-way return freight cost and we will

take care of one-way freight back. In order to obtain a return authorization numvber, users should Fjern foringen p& den ' ) ) . Valasszon sik feltletet az hatlapot.
have the following information handy when calling or emailing the service team: dobbeltkleebende Velg en [&i over [afe for & Fjern belegget fra den Valitse tasainen pinta Irrota suojakalvo USB™ csatlakozd Nyomja erGsen az USB™
Veelg en [ad over [adle, hvor strimmel. K obgl - til USB™-Kontakten dobbeltsidige USB™-iittimen kaksipuolisesta rogzitéséhez. csatlakozot a kivant
) B o ) USB™-stikket skal seettes pa. §] ' selvklebende stripen. kiinnittamiseen. limanauhasta. ) AT5gzités el6tt gy6z6djon helyre 30 masodpercig. e
(i) a copy of the original purchase invoice to verify your warranty ) Seet den klebende Kontroller at omrédet er = Varmista ennen N ) ) ) meg arrol, hogy a teriilet Nyomja a ragasztocsikot Tavolitsa el a masik hatlapot.
Sgrg for, at omradet er rent, strimmel pa bunden af Fjern beskyttelsesstrimlen. Trykk limet til bunnenav | | Fjern det andre belegger. kiinnittdmista, etté alue Paina teippi Poista toinen suojakalvo. tiszta, az USB™ csatlakozo aljara. | | Nyomja erGsen az USB™ csatlakozot a kivant

(i) a product serial number

rent for du fester.

USB™-liittimen pohjaan. Paina USB™-liitin lujasti haluttuun kohtaan helyre 30 masodpercig.

L 30 sekuntia. \ J J

for enheden seettes fast. Tryk USB™-stikket hardt pd den gnskede

L placering i 30 sekunder.

USB™-stikket. Trykk USB™-kontakten til ansket on puhdas.

J | plassering i 30 sekunder. J

(Vianetsintd) JVAW62 TX:n pariuttaminen

vastaanottimen kanssa

@ Kytke pariutustila péaélle vastaanotinta varten
Paina nollauspainiketta (tai vie neula siséén painaaksesi) 2 sekuntia langattomassa
JVAW62-nayttdvastaanottimessa. Vapauta painike, kun naytdssa nakyy "Vapauta painike pariuttaaksesi
ScreenCastin kanssa". Varmista, etta vastaanotin on paivitetty uusimpaan versioon.
Katso laitteesi pdivitysohjeet osoitteesta https://j5create.com/screencast/

USB™-kontakten.

(iii) a description of the problem

(iv) customer’s name, address, and telephone number

(Hibaelharitas) A JVAW6G2 TX és
avevlkeészilék parositasdanak modja

(Fejl ndling) Sadan parres din
JVAWG62 TX med modtageren

@ Sla parringsfunktionen til pA modtageren
Hold nulstillingsknappen (eller hold den nede med en stift) i 2 sekunder pa den tradlgse skeermmodtager
JVAWG2. Slip knappen, nér skaermen viser "Slip knappen for at parre med ScreenCast".
Sarg for, at din modtager er blevet opgraderet til den seneste version.
P& hjemmesiden https:/j5create.com/screencast/ kan du se, hvordan enheden opgraderes.

(Feilsgking) Hvordan pare
JVAWG62 TX med mottakeren

® SI3 pa paringsmodus for mottakeren
Trykk tilbakestillingsknappen (eller sett inn pinnen for & trykke) i 2 sekunder pa JVAW62 tradlgs skiermmottaker.
Slipp knappen nar skjermen viser «Slipp knappen for & pare med ScreenCast.
Serg for at mottakeren er oppgradert til siste versjon.
Du [@her instruksjoner om hvordan du oppgraderer enheten pa https://j5create.com/screencast/

j5create does not warrant that the operation of the product will be uninterrupted or error-free.
j5create is not responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the
product’s use. This warranty does not apply to: (a) consumable parts, unless damage has occurred
due to a defect in materials or workmanship; (b) cosmetic damage, including but not limited to
scratches, dents, and broken plastic on ports; (c) damage caused by use with non-j5create
products; (d) damage caused by natural disasters; (e) damage caused by human misuse (lost,
accident, abuse, misuse or other external causes); (f) damage caused by operating the product
outside the permitted or intended uses described by j5create; (g) damage caused by service
(including upgrades and expansions) performed by anyone who is not a representative of j5create
or a j5create Authorized Service Provider; (h) a product or part that has been modified to alter
functionality or capability without the written permission of jScreate; or (i) if any j5create serial
number on the product has been removed or defaced. If such a situation occurs, j5create will
calculate the cost of materials and repair for your reference. This warranty is given by j5create in
lieu of any other warranties expressed or implied.

@ Kapcsolja be a vevkészilék parositasi modjat
Nyomja meg 2 masodpercig a JVAW62 vezeték nélkili kijelz6 vevkészuléken az alaphelyzet gombot (vagy
illesszen be egy t(it a megnyomasahoz). Engedje el a gombot, amikor a képernyén megjelenik a ,Release the
button to pair with ScreenCast” (Engedje el a gombot a ScreenCasttel torténd parositashoz) felirat. Kérjuik,
gy6z6djon meg arrdl, hogy a vevéegységet a legUjabb verzidra frissitette.
A készlilék frissitésére vonatkoz6 utasitasokért kérjuk, latogasson el a kovetkezd weboldalra:

2 g

Zsek D

https:/j5create.com/screencast/

20

Vapauta painike
pariuttaaksesi
ScreenCastin kanssa

Engedje el a gombot a
ScreenCastt
torténd parositashoz

Slip knappen for at parre

med ScreenCast Slipp knappen for &

pare med ScreenCast

—_—

@ Paina JVAWG62 TX -painiketta
Liitd JVAW62 TX kannettavaan tai mobiililaitteeseen virran syottamiseksi.
Paina JVAW62 TX -painiketta suorittaaksesi pariutuksen loppuun, kun naytosséa nakyy "Valmis pariutukseen".

@ Tryk pd JVAW62 TX-knappen —

Slut din JVAW62 TX til din baerbare computer eller din mobilenhed for, at forsyne stram.
Tryk pa knappen JVAW62 TX for at gennemfare parringen, nar skeermen viser "Klar til parring".

— @ Nyomja meg a JVAW62 TX gombot
Csatlakoztassa a JVAW62 TX-et a laptophoz vagy a mobileszkdzhoz a tapellatas biztositasa érdekében.
Nyomja meg a JVAW62 TX gombot a pérositas befejezéséhez, amikor a képerny6n megjelenik a

,Ready to pair” (Készen all a parositasra) felirat.

\M ]
-> ]
Megjegyzés:

A vevGegységen talalhatd alaphelyzet gombnak 3 funkciéja van.
A gomb lenyomva tartadsanak id6tartamatol figg, hogy melyik funkciét hajtja végre.
(1) Egyszer( kattintés: Atkapcsolja a vevét 2,4G/5 GHz-es Wi-Fi@ izemmodba.

@ Trykk pa JVAW62 TX-knappen
Koble JVAW62 TX til den beerbare datamaskinen eller mobilenheten for & gi stram.
Trykk pd JVAW62 TX-knappen for & fullfare paring nar skjermen viser «Klar til & pare».

Limitation of Warranty

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE TO
STATE (OR BY COUNTRY OR PROVINCE). OTHER THAN AS PERMITTED BY LAW, J5CREATE DOES NOT EXCLUDE, LIMIT
OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE, INCLUDING THOSE THAT MAY ARISE FROM THE NONCONFORMITY OF A
SALES CONTRACT. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU SHOULD CONSULT THE LAWS OF YOUR
COUNTRY, PROVINCE OR STATE. TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW IN YOUR STATE, PROVINCE, JURISDICTION
OR COUNTRY, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER
WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER ORAL, WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED.

Valmis

pariutukseen Készen all

Klar til parring
a parositasra

Klar til & pare

-

Obs:

Tilbakestillingsknappen p& mottakeren har 3 funksjoner. Hvilken funksjon som utfares,
avhenger av hvor lenge knappen holdes nede.

(1) Enkelt klikk: Bytt mottakeren til 2,4G/5 GHz Wi-Fié-modus.

Bemeerk:

Nulstillingsknappen pa modtageren har 3 funktioner. Hvilken funktion der udferes afhanger af,
hvor lzenge knappen holdes nede.

(1) Et tryk pa knappen: Modtageren skifter mellem 2,4G/5 GHz pa Wi-Fi@

Huomautus:

Vastaanottimen nollauspainikkeella on 3 toimintoa, suoritettava toiminto on painettuna pitamisen
keston mukainen.

. R PR (1) Yksinkertainen napsautus: Kytkee vastaanottimen 2,4 G / 5 GHz Wi-Fi® -tilaan. ? > : :
(2) Knappen holdes nede i 2 sekunder: Aktiverer parringsfunktionen pa JVAW62 TX. @ Ho:g innei2 sek:ndzr. ?lélrbpipaq?gsm()du; for JV,’IAWSZdTXa (2) Paina 2 sekuntia: Kytke pariutustila paalle JVAW62 TX:44 varten. (2) Tartsa lenyomva 2 masodpercig: Bekapcsolja a JVAW62 TX parositasi modjat.
(3) Knappen holdes nede i 10 sekunder: Nulstiller modtageren til standard. (3) Hold inne i 10 sekunder: Tilbakestiller mottakeren til standard. (3) Paina 10 sekuntia: Nollaa vastaanottimen oletukseen. (3) Tartsa lenyomva 10 masodpercig: Visszaallitja a vevokésziiléket alaphelyzetbe.
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BbecnposogHoii USB-C®-HDMI™ ancnneii Screencast ¢ TpaHcmuTTepoM (JVAW62) R "
ES5-VVIhRE fEAAN ERAR
OlERICIEGTNISHBICERTEEY
JVAWG2DRX (151 %7 L EICERL T, TX (GXEH) ZUSB-CHMBR ./ — MPCHVE/ N1 UigARICHER L T
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#VAWE2 TXD THIAIE. B E N8R DUSB-CoR— FADP™HA (ETAHEATES) EHR—-FLTWVS
REHBHY ET, Windows®, mac0Se, iPad0S®. HELUAndroid™cHiELTWET,

J5CREATE'S RESPONSIBILITY FOR MALFUNCTIONS AND DEFECTS IN HARDWARE AND/OR SOFTWARE IS LIMITED TO
REPAIR OR REPLACEMENT AS SET FORTH IN THIS WARRANTY. J5CREATE’S LIABILITY DOES NOT EXTEND BEYOND THE
REMEDIES PROVIDED FOR IN THIS LIMITED WARRANTY, AND J5CREATE DOES NOT ACCEPT LIABILITY FOR
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, FOR THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES, FOR
PRODUCTS NOT BEING AVAILABLE FOR USE, OR FOR LOST OR DAMAGED DATA OR SOFTWARE. J5CREATE DOES NOT
WARRANT THAT THE OPERATION OF ANY J5CREATE PRODUCT WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR FREE.

J5SCREATE'S LIABILITY IN ANY SITUATION WILL BE NO MORE THAN THE AMOUNT YOU PAID FOR THE SPECIFIC
PRODUCT THAT IS THE SUBJECT OF A CLAIM. THIS IS THE MAXIMUM AMOUNT FOR WHICH WE ARE RESPONSIBLE.
EXCEPT FOR THE EXPRESS WARRANTIES CONTAINED IN THIS WARRANTY AND TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY
LAW, J5CREATE DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES AND CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY OR
OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, MERCHANTABLE QUALITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AND CONDITIONS AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS.
SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW DISCLAIMERS OF IMPLIED WARRANTIES
AND CONDITIONS, SO THIS DISCLAIMER MAY NOT APPLY TO YOU.

TexHN4Yeckne ocob6eHHOCTN

+ becnpoBogHoe Ay6nMpoBaHye nnn paclurpeHune akpaHa USB-C® cmapThoHa, nnaHweTa nam HoyToyka Ha TB
1NN NpoekTop

+ Moaaepxka KOHTeHTa B paspeLueHny Full HD 1080p yepe3 HDMI™

+ CoBmectumocTb ¢ HDCP 1.4 1 DRM no3BonisieT CMOTPETh BaLuv Nto6uMble Loy 1 unbMbl Ha Net [xB,
Amazon® Prime Video™, Hulu™, DISNEY+™ 11 ip. CTPUMMHIOBbIX CEpBUCaXx

+ Moaaepxka fByx AnanasoHoB 6ecnpoBogHoii ceTt (2,4 Ty v 5 Tu) obecneynBaeT cTabunbHOE COeAUHEHNE
1 NNaBHOE N306paxeHne

« [ins yfo6eTBa B KOMNnekT Bxogut USB™ Type-A yanuHutens

* [lopTaT1BHbIN An3aiiH naeanbHO NOAXOAUT ANS AOMa, O(uca, a TakKe A5 TOro, YTOGbI B3ATH € CO6OIA

* LiBeT 6eno-opaHxeBsblit

+ YcTaHOBKa fjpaiiBepa He TpebyeTca

Kak oy6nupoBaTb 3KpaH

O EIRERERYRITHRE
BIVAWG2IEA Z B RITEEBIIUSE-COFL o SRHMAE » JVAWG2 TX LIIERIT B R FLEIRIF B
FHAEHEE - MBISTITIAIGBIZ20% » HEREIVAWCENE R TR R EMR R EMHITER]
* EBETH MR IVAWG2 TXSHEIER" T RRIMAERIITXSRX

oHIZEREENRITHRE

B IVAWG2{E A EBRBITHEBMNUSE-COIL » SHUAE VAW TX LIIETBR B EH
BLEHEE - MBISTIEMILBIE20% » HERBIVAWCENERTRR ERNREMETRY
HESET TR VAW TXEEINES | BARINAIECE TXERX ©

TO THE EXTENT SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS CANNOT BE DISCLAIMED UNDER THE LAWS OF THE UNITED
STATES, CANADA (AND ITS PROVINCES) OR OTHERWISE, JSCREATE LIMITS THE DURATION AND REMEDIES OF SUCH
WARRANTIES AND CONDITIONS TO THE DURATION OF THIS EXPRESS LIMITED WARRANTY AND, AT J5CREATE'S
OPTION, REPAIR OR REPLACEMENT SERVICES. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES MAY NOT
ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION MAY LAST, SO THE LIMITATION
DESCRIBED ABOVE MAY NOT APPLY TO YOU.

NO WARRANTIES OR CONDITIONS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, WILL APPLY AFTER THE LIMITED WARRANTY
PERIOD HAS EXPIRED. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION LASTS, SO THIS LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU

@1pOoCTO NOAKMHUMTE K HOYTOYKY UM MOGUIbLHOMY YCTPOUCTBY
Moakntouunte TpaHcMUTTEp (TX) JVAW62 K USB-CB NopTy Ha HOYTBYKE U1 MOGUILHOM YCTPOICTBE.
MofoxaMTe HECKOMBKO CEKYH/, NOoKa UHAMKaTop Ha JVAW62 TX noracHeT, nocne yero fybnvpoBaHve akpaHa
HayHeTcs aBTOMaTuyecku. Ecnm nngykatop JVAW62 TX muraet 6onee 20 cekyHA, OTK/IIOUUTE €ro, a 3aTeM
noakouMTe cHoBa. Ecv oH cHoBa MuraeT 6onee 20 cekyHa, JVAW62 TX Heo6xoanMo npusssatb K JVAW62
RX BpyuHyto*.

* VIHCTPYKLMIO MO CONPSXEHMIO CM. HIDKe B pasfene «Kak npueasars JVAW62 TX K pecusepy».

WARRANTY SUPPORT ONLY APPLIES WHEN THE COVERED PRODUCT IS LOCATED WITHIN THE COUNTRY IN WHICH
J5CREATE ORIGINALLY SOLD THE SYSTEM, AS REFLECTED IN J5CREATE'S RECORDS. IF YOU NEED SUPPORT FOR THE
PRODUCT OUTSIDE OF THE COUNTRY OF ORIGIN (FOR EXAMPLE, WHILE TRAVELING, OR IF THE SYSTEM HAS BEEN
RELOCATED TO A NEW COUNTRY), THEN J5CREATE MAY OFFER YOU OTHER SUPPORT OPTIONS FOR AN ADDITIONAL
CHARGE.
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HZEWindows® » mac0S® » iPad0S®5Android™{Edk &% o

MER
JVAW62 TXiERH B EUSB-C® DP™RM L IhAE E B RITENIEE »
A Windows® » macOS® ~ iPadOS®EAndroid™{EE A#f o

RXISFRARIZ R AIrPlay® & Miracast™ICHE L TWB DT TXEFERE T IKHRNSERIS—U VT
TRIEDTEEY, FMIER—LX=DITBBLTIEEL,

Screen

® OcTaHOBKa 1 nepe3sanyck Ay6MpoBaHus E . _ . . N , . . n ,
S I O I ! Hasre Ky i VAV T, 106 e (TB&m) EHE2mmT—7USB™ (318) sAEScreenCast VRN BN ER RENRIEKR SIS (12e1) JAEScreenCastAVEM L B U RF RERIRIFISHALE
OCTaHOBMTb UV NEpe3anycTUTb Jy6nnpoBaHue. -

IHFRIZEEY 5T & TREDRAYF)
RN TN BEET — 7% USE" Type- AFBICE > TEES 5C EATEET,
AE7—TRAAEETH. —BILHEAERA, AROBERSUSB HFEEDT,
FLEORRT LEMORICEC T IR LECA, ERIESNTHC GBI EABYET,
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If you have any problems with this product, please contact our
technical support team for assistance.

MprMeyaHue:
JVAW62 TX nogaepxusaeT Ay6/mMpoBaHue 4s Bcex HOyTOYKOB 1 MOBU/IbHbIX YCTPOCTB Ha 6a3e Windowse, ™ - g 3 e NES N
macOSe, iPadO'qS% EAndroide;'y. USBRC® nopTﬂa yCTpoﬁcry;e ¥ak>«e [OMKeH I'IO,Cl,Cly,epgmBaTb DP™ Alt Mode. HBAERIIUSB™ Type-AlRPI R Wi-FitAR « TR RBREMINAE - FTURFITRER

USB™ Type-AlG BN BRAENBREN - EHEMAETERRESHMBIIFR -

EAZF@EIUSB™ Type-AlRAI S Wi-Fitk4H ~ M SkURER 5 BIRMAL 08 » FRUERITREIRE
USB™ Type-Alr BT BILEEKBAMEND o IFHMALSSHREEESMBEITR -

TECHNICAL SUPPORT

(OnuwmoHanbHo) PacnonoxmnTte ScreenCast ans
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nonyyeHma Hamny4dulero ka4yectea CurHania HeReh SEBREIET MERRFIET .
Customer Service : 888 - 9 88 —0488 USB™ Type-A pa3bem MOXeT 6bITb NOAK/IOYEH K TENEBU30PY C NOMOLLbIO /1BYCTOPOHHEN KNeKOI NeHTbl,
BXOAsiLLEl B KOMNNEKT. /leHTa npeHasHa4eHa A5 0HOPa30BOro 1CMO/Mb30BaHUS U MOXET GbITb yaaneHa.
Technical Support . 888' 689 '4088 USB™ Type-A pasbem ocHalieH Wi-Fie Mogynem, aHTeHHOV 1 6710KOM MUTaHUs,, N03ToMy Mbl HE pekomeHayem = =
. . pa3smelyatb USB™ Type-A pasbeM 3a TeNEBU30POM N BHYTPY KOPNyca Tenesnsopa.
Email - Service @J 5C reate.com VTTO MOXET 0CN1abTh CUTHa AN MPUBECTY K Er0 nmuepe. 3
- ) . HCTPYKUUA MO NCNOMb30BaHNIO KNENKOWU NEHTbI:
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Y6epuTe 3alUMTHYI0 NNEHKY C
[IByCTOPOHHe kneiikoii
NIEHTBI.

BbiGepuTe NOBEPXHOCT ANs
pasmelleHns USB™ pasbema.

Lun-Vier. 10:00 a.m - 6:00 U.S.A-E.S.T
Email: service@j5create.com

Rotterdam, Netherlands 3068MZ

E-mail: service@j5create.com
Y6eauTech, 4To NOBEPXHOCTb

yuctas MPWKMUTE NIEHTY K HKHER

yactn USB™ pasbema.

(k> 7IWoa—F7«>7) IJVAW62TX
ERXERTVVTTBFHE (FBREEERR) MAEHIVAWG2 TXHIEU S

ORXDRT UV E—FZONICLET o G ER R E AR EHER
JVAWG2 RXETVICHR L CA—H—EEAETHS. ULy FPINRUCPINT2HEIEEHELET. AR EHRK SRR EEENERNIER - EARFHRENUTAIREIVAWE2EIRRE ENEEFLE
TVEEIC Release the button to pair with ScreenCast] HAERRENTHSPINEKRLE T, 2 BEMEEEEI Release the button to pair with ScreenCast” BSENEIKES o
RIRXBRIIN—> 32127y TTL—FENTNBTLERRBL T T L, HRMMAFHRRAIIMET > 5 https:/5create.com/screencast/
TINAR%ET v T L— RS BHECODVNTEREESREWN:
https://j5create.com/screencast/

TECHNISCHER SUPPORT
Kostenloser Anruf bei:
+1-888-988-0488

Sprechstunden:

Mon.-Frei. 10.00 - 18.00 US.A-E.S.T
E-mail: service@j5create.com

TECHNIKAI SEGITSEG -
Vevészolgalat (angol nyelven): 888-988-0488
Technikai timogatas (angol nyelven): 888-689-4088
E-mail: service@j5create.com

FIZAlYiR=b

PR TS~ 03-6540-9010
BEFA—)L : j5_support@solnet.co.jp
TOZHITR—MZ DDA T
DOEBIKIEEVEFT LOBREVERLLTFT
SEERE  FH9:30711:30/13:30717:30

(RAREHERR) MN{AIECXTJVAWG2 TX SIS

0 iU 2Ig E NEIIET
ERIAERR KRR EEEMARMIR o FAMFHARUTRREIVAW62IZINE FNEEFLX
2fb > YR RREEEEM” Release the button to pair with ScreenCast” BYENEI T o
AXRUNEFARIEEIEA > 7518 https://j5create.com/screencast/

(PeweHwne npobnembl) Kak npueasatb JVAW62 TX K pecnsepy

@ BK/II0OUMTE PEXUM CONPSKEHMNS NS pecrBepa
3axmuTe Knasuly copoca Ha npuemHnke JVAWG2 (1nn BcTaBbTe 6ynaBKy [15 HaXKATUS) B TeUEHUE 2 CeKYHA,
OTnycTWTe KNaBWLLY NOC/E TOro, Kak Ha aKpaHe NosBuTCs coobLueHne «Release the button to pair with
ScreenCast». [MoxanyiicTa, ybeguTech, YTo Ball NPUEMHIK 6bl1 06HOBNEH [0 NOCNeHe Bepcum. IHCTPYKLuM
no 06HOBNEHUIO YCTPOIACTBA CM. Ha cTpaHuLie https://j5create.com/screencast/.

SUPPORT TECHNIQUE

Numeéro gratuit :

+1-888-988-0488

Heures d’ouverture :

Lun.-Ven. 10:00 a.m - 06:00 U.S.A-E.S.T
Email : service@j5create.com

2 ) 2 )
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Release the button to pair
with ScreenCast

Release the button to pair

Release the button to pair with ScreenCast

with ScreenCast

Release the button to pair
with ScreenCast
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@ 1#{XIVAWG62 TX LHyi%iR
HEIVAW62 TX3E EFBREITHEE » REIVAW62 TX MR EREREIR" Ready to pair” °

@ %#{XIVAWG62 TX LHyi%ih
EIVAWG2 TXiE EE B EIThER » REIVAW62 TXEMRHAERIEREZM” Ready to pair” °

8 JVAW62 TXH 2 &I LET

IVAWG62 TX% / — FPCE Tl E/NA IVIHARITEFE L TREINTH S, TXRZ2 VEAMIZFERBL T,
I MReady to pair] AERRLET, X7 UVIRT LESEBMICIS -V JBBLET,

RilZBEM

EETRELS * +1-888-988-0488
BIETRELS © +886-2-2269-5533#19
ERRAER -

EH—Z2H§719:30 AM-6:00PM (A& #ER5RS)
Email{E%8 : service.tw@jbcreate.com

8 Haxxmute knasuwy Ha JVAW62 TX
Mopxniounte JVAWG2 TX K HOYTOYKY MM MOBUNLHOMY YCTPOICTBY, HTOBLI 06ecneumnTs NuTaHue.
Haxmute knasuily Ha JVAWG2 TX ans 3aBepLieHns CONPshkeHUs Noc/e Toro, Kak Ha aKpaHe nossuTcs
coobLeHne «Ready to pair».

TECHNICKA PODPORA
Z&kaznicka linka: 888-988-0488
Technicka podpora: 888-689-4088
E-mail: service@j5create.com

Ready to pair Ready to pair

Ready to pair

Ready to pair \» u
->

USB-C and USB are trademarks of USB Implementers Forum, Inc., its a [Tialles or its respective owners, registered or used in many jurisdictions
worldwide. HDMI is a trademark of HDMI Licensing Administrator, Inc., its a [Tialles or its respective owners, registered or used in many jurisdictions
worldwide. Windows is a trademark of Microsoft Corp., its a Cliades or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. macOS,
iPadOS, and Airplay are trademarks of Apple Inc., its a Lliafles or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. Android is a
trademark of Google LLC, its a [liafles or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. DP is a trademark of Video
Electronics Standards Association, its a [Tialles or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. WiFi and Miracast are
trademarks of Wi-Fi Alliance, its a Cliafles or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. Other trademarks and trade
names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks and/or names or their products and are the property of their
respective owners. All company, product and service names used are for identi [cation purposes only. Use of these names, logos, and brands does not
imply endorsement. We disclaim any interest in the marks of others.
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MprmeyaHme:

Knasuwa c6p0ca Ha npueMHuke nmeet 3 d]yHKLWIVI, Ha3Ha4eHne KOTOpbIX 3aBUCUT OT
NPOAO/MKNTENIbHOCTU HaXXaTnA KnaBuLLIn.

Hn : Wi-Fi® 2,4G/5 [T, 8 N . _ . o . .
e e entmrD 3 erom 2 oeie S e ST s NAWE2TX, (2) 2WRHRT 1 VAWG2TXDAT U > & E— FEONIC LET, (2) HREE2R : i ABEEHIVAWG2 TXHERE o (2) HRBE2R : i ABEEHIVAWG2 TXERE o
(3) Haxxatue n ygepxaHue B TedeHne 10 cekyHA: c6poc HacTpoeK NpreMHIKa No yMoN4aHwio. (3) 1OMR#RY : EHE Ly FLTHEELE T, (3) REE10%) : S IBNBEEL HESRE o (3) IEEL0%) : Y IB NS EE A H RS o
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